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The Wonderful Medicine of the Shurangama Mantra:
A Review of Mantra Line 132 Pi Sha She

—HaEN LA (BRI GEHE)

— Selected from 7he Shurangama Mantra with Verse and Commentary by Venerable Master Hsuan Hua

K 220 SRR I
e ol 8 2 R K
IRF SRR A T SR
REICTAER 2 2

B b 2 BB R 22 BRI
% RERRIRIN - EEEE
SR > E—HE
SEIERNY - FTbAER TEE 228
SEIGHBE ) o R THRED
TR -

MRl 2 2 K s
AWNHEMSME > TR FE
BB OK, o E
B R KECEREVE A -
RAB 7K > KRt &
A9 - EEVESNER TN
T2

MRFSRIRIT SR > L
FIRE AR R - B 2
BAH  BEERITR AR B
0o

MFFICIHER R 23 1 5K
RESRFFIE AL - (FREHPRE
Tl SEEEIM S 255 1 © 202850
Bt > FFCEH0 - B
AT=IE > A HEE -

WAEFTE L DB
s/ D/ DHI— RSy > R R
fiEg » — AR R LRSS

20| EWERE —0_0FE=8

Verse:

A spirit named Emptiness dispenses wonderful herbs to cure demonic plagues.
Brought on by wind, cold, heat, dampness, dryness and fire.

Seasonal ills, epidemic diseases, and rampant contagions.

Can be wiped out by holding this mantra. Suo po he!

Commentary:

Pi sha she means “empty space’ and also

“wonderful medicine.” These syllables cure

contagious diseases, even those as severe as
plagues which spread so rapidly. The verse says:
A spirit named Emptiness dispenses wonderful
herbs to cure demonic plagues.

Illnesses are brought on by wind, cold, heat,
moisture, dryness and fire. Internal and external
causes can be the source of illnesses. The six
major external causes are listed in the line of verse.
Wind, cold, heat, moisture, and dryness can all
cause disease.

Moisture is associated with illnesses derived
from water. Excessive fire can also cause sickness.
These external causes involve pathogenic microbes
that create diseases.

Seasonal ills, epidemic diseases, and
rampant contagions. Where there is illness,
there will be demonic ghosts. Epidemics are not
a common occurrence; when an epidemic strikes,
many demonic ghosts will be there.

Diseases can be wiped out by holding this
mantra. Suo po he! When these mantra syllables

are recited all sorts of calamities and disasters
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will disappear, and everything will be auspicious. Suo po he is itself
auspicious. Hold the mantra with sincerity; focus your mind and do
not entertain false thoughts. Then there can be a response.

Now we are discussing the benefits of the mantra, but we are
only touching on a small portion of the potential of each line. In fact,
each line has limitless, endless meanings. It would be difficult to ever
explain them all. Therefore, we just tell a little bit so everyone can
understand the general meaning.

If you actually receive, maintain, and recite the mantra, you will
find its wonderful advantages to be ineffable. To receive and uphold
the Shurangama Mantra helps the world by invisibly reducing
disasters wrought by fire, water, wind, earthquakes and other sorts
of calamities.

In reciting the Shurangama Mantra, do it for the sake of the
entire world, not just for your own sake. This can cause disasters to
disappear. It can turn potentially catastrophic calamities into small
events and cause small events to not even happen.

In 1968, the scientists and prophets in the United States were
all saying that San Francisco was going to have a great earthquake.
Although there was danger then, it was not as acute as the danger now.
Now it’s really about to quake!

But that doesn’t mean the disaster can’t be mitigated. If everyone
sincerely recites the Shurangama Mantra and the Grear Compassion
Mantra, we can reduce the disasters—from big to small to nonexistant.

In this way, we represent the entire human race, praying for the
reduction of the severity of the retributions due to living beings.
Therefore, this Sunday we will recite the Shurangama Mantra in the
morning and the Grear Compassion Mantra in the afternoon—or
however else you decide you would like to do it.

Single-minded focus brings a response. Use your utmost sincerity
for the sake of benefitting all the various nationalities and ethnicities
groups in the world. In this way, catastrophic events can be made to
imperceptibly disappear entirely. This way of helping the world and
benefitting sentient beings is a practice pertaining to the Bodhisattva
Way.

Everything we do should be for the sake of benefiting others. We
should forget about ourselves. We should not fear taking a personal
loss. Let’s hold to our Bodhisattva resolve and do our best to teach

and transform beings. &
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